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M a g y a r  p o l i t i k a .
Politika —  persze persze,

Ha nem szép is, úgy van az:
Kinek nincs fordulni mersze,

Koldus marad abban az.

Aki elvet bátran el-vet
S más lesz mától holnapig —

Es jól forgat álnok nyelvet:
Abban az jóllakhatik.

Mindig igy volt, mindig igy lesz —  
Politika nem morál.

Kit ma mocskolsz, mert irigylesz, 
Holnap —  véled vacsorái.

Ki ma »összeférhetetlen*
Sápvadász, bankári vér,

Holnap —  te- és ön-feledten 
Véled szépen összefér.

A liberál - viczinális
Tegnap korrupt még s hamis —

S ma —  viczinál-liberális 
Léssz óh Cato magad is ! . .

Ha politikussá lettél
Magyar, ne szégyeld magad!

Amit mondtál, amit tettél,
Bármely perczben megtagadd!

Mihelyt polczhoz ajtó nyílik 
Nyakrafőre neki fuss!

Légy nagy honffy —  ez úgy illik —  
S vakmerőén czinikus.

Czinikus —  ez kutyaforma,
Mert xviuv kutyát jelent

Már a régi hellén korba’,
Mikor nincs még parlament.

Kutyaforma, kutyaféle —
Jelző nincsen erre szebb;

Légy ilyen s ne gondolj véle,
Hogy szégyenli minden — eb.

Márczius 12. 1899.

Országgyűlés.
— A képviselőház ülése. —

Perczel Dezső (elnök.) T . H á z ! (Nagy zaj. Kiál
tások: »Ez a régi rendszer folytatása! Mondjon le!*) 
Megnyitom az ülést. (Óriási zaj. Több hang: »E z is a 
régi rendszer folytatása !<) Napirenden van (Tomboláé. 
Kitörő elégületlenség. Hangok: »A  régi rendszer alatt 
is igy beszélt az elnök]*) Rakovszky képviselő ur (Él
jenzés a mérsékelt, a nemzeti- s néppárti és a független 
szabadelvű párton) mentelmi ügye.

Kubinyi Árpád. —  Rakovszky ártatlan! (Helyes
lés a mérsékelt, a nemzeti, a néppárti és a független 
szabadelvű párton; ellenmondás a szélső jobboldalon.) 
Krecsányi kapitány is ártatlan. (Helyeslés a szélső 
jobb oldalon; ellenmondás a mérsékelt, a nemzeti, a nép
párti és a független szabadelvű párton.) Egyetlen vitás 
kérdés maradt elintézetlenül a múltban. A z, hogy a 
két ártatlan között melyik az ártatlanabb. (Csöndes 
megdöbbenés.)

Gajári Ödön. —  A  központi békedühöngés e 
korszakában helyén valónak találnám, ha elfogadnék 
a mentelmi bizottság javaslatát s módot adnánk 
Rakovszky képviselő urnák, hogy helyt álljon a sér
téséért, amellyel őt állitólag Krecsányi kapitány illette. 
Olyan bátor ember aminő Rakovszky ur (Zajos éljen
zés a mérsékelt nemzeti-, néppárti- és független szabadelvű 
pártban) nem szorult arra, (»Ugy van!* » Helyes!* 
j Igaz !« a mérsékelt nemzeti-, néppárti- és függetlenségi- 
szabadelvü párton) hogy a mentelmi jog pánezéljával 
védelmezze magát. (Zajos ellenmondás a mérsékelt
nemzeti-, néppárti- és függetlenségi szabadelvű párton.)

Buzáth Ferenci (néppárti-szabadelvű). Én (Nagy 
nyugtalanság a békések táborában) mint a többség tagja, 
nem engedhetem, hogy a Tisza-Gajári kisebbség terro
rizáljon. Elfogadom Kubinyi indítványát (Gajári Ödön 
megrémülve: »Ez is a többséghez tartozik?*)

Ivánka Oszkár (mérsékelt-nemzeti szabadelvű.) A  
kisebbség oly fenhéjjázó hangon követel, amely engem, 
a parlamentárizmus barátját, megdöbbent. (Kossuth 
Ferencz Polonyi Gézához : »Megdöbbenjünk mi is ?< Polonyi 
igenlő válaszára Kossuth Ferencz is megdöbben.) Nem  
tűrhetjük a béke megszavazását. Pártvezérem Széli, 
illetve Apponyi, illetve Kossuth Ferencz, voltakép 
Molnár János, a legroszabb esetben Polonyi Géza 
is a mi nézetünket vallja. A k i oszt, azé a többség! 
(Zajos, általános helyeslés.)

Eredmény:
A  túlnyomó mérsékelt-nemzeti-néppárti és füg

getlenségi többség leszavazza a Tisza-Gajári-kisebb- 
séget.

T r i i i m p h u H .

M ég  egy i ly e n  g y ő z e d e le m  é s  o t t  v a g y u n k , 
a h o l  a  p a r t  m e g  a  p ftrt s z a k a d .

Pyrrhus K. F.
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„Fair play.“

Szemere M iklós. —  A ll  right! Most már boldog a magyar! (S csak úgy belép ő is,
mint a többi gróf.)



Az elhagyott lak.

— A n em zeti p á r t  ta n y á ja .  —

A U  a kis lak pusztán ridegen  
G yom  veri fel nyájas udvarát.

A tájékán jö n -m e g y  idegen
S »liol van a párt, hej, n o !« bekiált.

Hol van a párt ? Elszállt, elrepült,
Elvitte a já rv á n y  fusio.

A h ol lángolt,  ott m á r ki is hült 
-l nem zeti aspiratio.

4 fi  O B 8 S Z fi

Az uj éra.
— Széli Kálmán figyelmébe. —

A  Bánffy-kormány végre elpusztult a föld szí
néről. A  »nemzeti párt* beolvadt a kormánypártba. 
Ezzel vége van a Corruptiónak és az Erény elfog
lalta trónusát. A  tiszta erkölcs ez uj éráját föl kell 
használnunk legalább arra, hogy az államháztartás
ban megtakarításokat eszközöljünk. Nincsen kétségünk 
benne, hogy ez sikerülni is fog.

Erre nézve a következő formuláink vannak:
A pénzügyministenum  keretében meg kell szün

tetni a pénzügyigazgatóságokat, adóhivatalokat és az 
adóvégrehajtókat. A z  exlex-állapot megszűnvén, csak 
nem akad olyan hazafi atlan ember, aki az adóját előre 
tiz évre ki ne fizetné.

A  vallásügyi tárczánál meg kell szüntetni a 
lelkészi dotatiókat. Minek ezentúl a pap? Mindenki 
jó erkölcsű lészen és a néppárt kormánypárti hajlamai 
folytán, a t. ez. hivőség pap nélkül is állandóan 
imádkozni fog.

A  bcliigyministerium tárczájánál el kell törülni 
a csendőrség intézményét. Hiszen ezentúl csak tiszta 
választások lesznek. Mindenki ingyen szavaz és a saját 
zsebéből traktálandja meg a jelöltet.

A z igazságügyi tárczánál törülni kell a Curiát, 
a táblákat, törvényszékeket és járásbíróságokat. Vájjon  
a megjavult erkölcsök uj érájában kinek lesz kedve 
lopni, csalni, sikkasztani, hamisan bukni, rabolni és 
gyilkolni ? (Hiszen még párbaj-vétségek sem lesznek!)

A  honvédelmi ministeri tárczánál törlendő az 
egész katonaság. Minek a katonaság, mikor a béke 
dühöng.

A  földmivelési tárczánál törlendők a községi 
bikák díjazására előirányzott tételek. Minek emlékez
tessenek bennünket az elmúlt idők rossz erkölcsére?

A  király személye körüli ministerium  egészen 
megszüntetendő. Mindenki immár önzetlen és demokrata 
lóvén, senki sem fog rendjel után futkosni. De nemes
ség után sem, mert hiszen a nemzeti párt beolvadása 
utón valamennyien nemes férfiak vagyunk.

Apró hírek.
=  Széli Kálmánnak egy pár óra alatt megsza

vazták az indemnityt, az ujonezozást stb. Most persze 
a többség nem szavazó gép. Mindenki szereti az olyan 
gépet, amely egy zsúfolt vegyes vonatot a czélhoz 
szállít.

** *
-4- Széli Kálmán, mint ministerelnök uj választásnak veti 

alá magát. Hir szerint egyhangúlag lesz megválasztva. Minő 
szép volna pedig, ha a »Hazánk < Írhatná, hogy a nemzeti párt 
a mercantil-zsidó liberális minister ellen fölléptette Günther 
Antalt, akinek megválasztatása több mint bizonyos.

** *
X  Az első csapás. A  Széli Kálmán minister- 

elnöksége a legjobb auspiciumok közt kezdődött. A  vi
har elállt. A z  ég kiderült. A z  ország boldogságban 
úszott. A  menny beli hatalmak azonban megirigyel
ték ezt az állapotot. Sötét pont jelent meg a látó 
határon. Egy rémhír futotta át az országot: Polonyi 
megcsókolta Széli Kálm ánt! (Hőmérsék 39.0*1.)

** *
+  Bánffy bárót kitúrta Polonyi ur a Házból 

az —  udvarra. így lett Bánffyból udvarmester és lehet 
Polonyi urból házmester.

** *
—  Bánffy Dezső főudvarmester lett. Kárpótlás 

ez annyi sok udvariatlanságért, amit a magyar parla
mentben tapasztalt.

* * *
'S A szabadelvű kör az utolsó pár napon 50 uj 

taggal és 100 uj székkel gazdagodott. A lig hanem sok 
fog az uj tagok közül a rá eső két szék között a 
földre ülni.

*
* *

A  A szabadelvű-clubban állítólag nagy örömmel 
fogadták a belépő nemzeti-párti vitézeket, akik azon
nal a kártya-asztalokhoz kéredzkedtek. Miért éppen a 
kártya-asztalhoz ? Czélzás akart ez talán lenni az osz
tásra ?

** *
A  Kossuth Ferencz úr beállott a >Magyarország* 

vezérczikkirói közé. Magyarország nem volt, hanem 
lesz. (T . i. unalmas.)

** *
A  Kossuth Ferencz ur elhagyta az »Egyetértést.* 

Pichler, Piehler! H át csak igy vigyáztál a •Magyar- 
országra* ?

* * *
y  Perczel Dezső, az uj házelnök, lelkes abezu- 

gokkal fogadott elnöki megnyitójában azt ígérte, hogy 
mint elnök pártatlan lesz. E zt az Ígéretet egyelőre 
könnyű lesz beváltani. A z általános élénk bókolást 
nem lehet rendreutasítással sújtani.

M J A N K 6 Márczius 12. 1899.
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5? Csak most, hogy Krause német hipnotizőr 
urat leleplezték, látjuk igazán, kit birunk mi Sághy 
Gyulában.

* ** *
©  Politikai hibának és túlszerénységnek tartjuk, 

hogy Visontai Soma képviselő ur e héten nem utazott 
el Lussinpiccolóba üdülni.

** *
©  A lehetetlenség. Széli Kálmán, elkapatva nagy 

szerencséje által, legközelébb kísérletet tesz arra nézve, 
befolyásával odahatni, hogy Szilágyi Dezső béküljön 
ki önmagával.

** *
©  A szent atyán véghezvitt műtétnél jelen voltak Maz- 

zoni és Lapponi orvosok. Hiányzott még Zacconi, a hírneves 
Shylock.

** *
<s> Apponyi jászberényi hívei, most, hogy a kakas 

megszólalt, remélhetőleg nem fogják Péter apostol 
módjára megtagadni urukat és mesterüket.

** *
+  Apponyi sóhaja. »Mikor leszek én is főudvar

mester ?«
** *

Horánszky Nándor ur kedden délután pár 
hétre Lussinpiccolóba utazott —  üdülni. No lám, 
mi pedig azt hittük, hogy mióta belépett a kormány
pártba, azóta már jobban van.

** *
A „nemzeti párt“ dúsgazdag mágnásai sorba be

léptek a szabadelvű pártba. Most már igazán nem 
lesz érdemes beszélni a B án ffy  három milliójáról.

** *
X  A „nemzeti párt" volt körhelyiségének »erek- 

lyéit« szétosztogatták. A  kör öreg szolgája Károlyi 
Sándor gróf urnák jutott. Íme igy fogad el egy ur! 
Még ereklyének is csak az kell néki, ami szolgája 
lehet. A m  azért mégis becsüljük nála azt az áldozat- 
készséget, hogy a kör ereklyéi közül azt a becsületes 
öreg szolgát és nem az Apponyi Albert grf. olajba 
festett arczképét választotta ki, mert utóvégre is az 
Apponyi arczképének ellátása mégis olcsóbb lett volna.

** *
?3 A fusiós urak alig hogy beléptek a szabad

elvű pártba, mindjárt otthoniasan érezték magukat. 
A  zajos fegyvereket szegre akasztván, ősi szokás szerint 
letelepedtek a zöld asztalok körül. A  sok nagy lárma 
után egy kis csöndes jól esik a hazának. A  békepárti 
párti egészen jól ütött be. A zt állítják, hogy mind- 
egjik fél csak nyert. Most már nem köll az egymás 
kártyájába pislantani. Egészen nyílt ferblit vallhatnak.

** *
V  Bartha Miklós ur a beállott béke elől Lus- 

sinpiccolőba menekült.
** *

=  Atzél Béla bárót állítólag annyira meglepte 
a » nemzeti párt* megszűnte, hogy amikor ezt neki 
F rey  képviselő a vasúton elmondta, azt hitte, hogy 
F rey  megzavarodott. Pedig a báró előre tudhatta 
volna, hogy amely pártnak állandóan tagja Sághy 
Gyula, az előbb-utóbb jobb létre szenderül.

** *
□  Rébusz. Yajjon mire aspirál Hegedűs Sándor 

inkább ? Arra-é, hogy Dániel utódjának, avagy Baross 
utódjának nevezzék-e?

**  *
0  Előléptetés. Földes Béla dr. egyetemi tanár 

ur, aki nemzeti-párti volt, most már belépett a szabad
elvű körbe. Ez előlépés visszafelé. Tgy lesz a nagy 
statisztikusból apró statiszta.

** *
X  A nagy szaporulat. Még Sághy Gyula is be

lépett a kormánypárti körbe. No, most már untig ele
gen vannak.

* *
□  Bibliai állapot. Egy akol egy pásztor. Egy 

parlament egy párt. Saulusokból átfordult Paulusok.
** *

21 A Ház elnöke mégis csak Perczel Dezső lett  
Úgy látszik, erre az állásra a Dezső név van prae- 
destinálva. Bánffy Dezső, Szilágyi Dezső, most meg 
Perczel Dezső. A z  elnöki széknek ezentúl az lesz a 
neve: Dezső széke. Mint ahogy van Lucza széke.

** *
S port. A  szent-izsák-kerek-egyház-malomszalóki * Fuss 

vagy fizess« arisztokrata lovaregylet ma zárta le a nevezéseket 
a tavaszi versenyre. A rendszerváltozással uj alakok kerülnek 
a gyepre. A liberális favoritok félrevonultak s csupán »Azisz- 
ponim«, e békebontó tolakodott nevezésre. Szakértők véleménye 
szerint a tavaszi verseny győztesei a kővetkezők lesznek: B oj
tár Prasibundus ur Tincsei*-e (protegálja: Molnár János); 
Kecskés András »Csipa fia* és *Kis özvegy* nevű lovai. A két 
favorit udvari szállítói Zélig urnák. Tüdő Zsigmond ur (verseny 
álnévén : Capitain More) önműködő 20 évese >Csibakéró* és ifj. 
Tojáss Dániel * Putri Katája* (simmenthali keresztezés.) A book- 
makerségre Weisz ur, az újvidéki takarékpénztár letartóztatott 
könyvelője pályázott s biztosítékul lekötötte a spanyol amerikai 
háborúban elsülyesztett *Meriuiac* hadihajó roncsait és egy 
Andrée léghajós aláírásával ellátott váltót. A totalisateur keze
lésével Csajkos Jankó urat bízták meg, aki a fővárosi razziákon 
kiváló szerepet játszott. Valószínű, hogy az urlovarok nagy 
dijját (2 frt ezüst koronákban) >Csibakéró* nyeri meg, mi rt n 
gazdája a Zélig urnái lefoglalt hamisított borral traininzza. 
A helybeli becsületbiróság disqualiflkálván »Aziszponimot , az 
valószinüleg kiegyezik ellenfelével, ifj. »Csipával• s egy tarisznya 
zabért eláll a versenytől. A versennyel egyidejűleg avatják fel 
az >Uj rendszer* asztaltársaság zászlaját, mely özv. Kuczoráné 
S ngnak alsó szoknyájából készült.

Bittér — kérő. — Libanon — káesa. —  Ostendere eo- 
ram =  Ostende előtt. — Summa labantes dabant =  A laban- 
czok nagy összeget fizettek.
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Alkalmi idézetek. Eötvös K á r o ly r a .
(Miután a szélhal lekutyateremtettézte.)

Paimaniczky »N em  felel rá. M ost az egyszer,

a  n e m ze t ie k  b e lé p é s e k o r : Ú gy tesz, m int aki n agyot hall,

„Adj Isten valahányan vagytok/* N éz sokáig a padlóra  
S döföli az ólm os bottal.(»Madarász« operette.)

♦

S z é l i  K á l m á n
a z  u j k o r m á n y  b e m u t a t k o z á s a k o r :

»\ ég re  hom lokát felütve  
N éz m erően, szól n yu g o d ta n : 
„ B e s z á m o l t a m  m inden ősszel, 
Kárban soha sem  m aradtam .

,,<ID önlj lie cinig griinctt blielic,
Ilit rdjönc Jfit öcr jungctt jfitbe!“ »E g y  borjufark sem  hibázott,

(Schiller.) E n n y i t  sem  tud rám  a g a z d a ;
* M ég apjának, n a g y  apjának,

A „ Tiszáék“ emlékkönyvébe. A n n ak sem  volt rám  panasza . .

»A d j a lóinak szállási —  kiver a h á zból.« »S leül biztos öntudattal,
(Közmondás.) H o g y  rendén a szám adása.

* N em  h iá n yzik -é  m ajd végül ?

Bánffy lemondó levelére.
N em  én dolgom  —  azt ő  lássa.

„F u t  a  fa rk as néha-néha, »S újra felpirúl kedélye,
D e sz ik rá zó  fo g g a l ." H add búsuljon, aki k á r o s ;

(Arany János.)* Jót iszik rá és felkurjant :
»H ej N a g y -K ő rö s  hírős v á r o s!«

A delegáczió kapujára. (Arany János.)
(Mikor az TJgron-féle szélbal bekivánkozik.) *

„Ki kopog \ G r . S z é c h e n y i  M a n ó r a .
Mi kopog 1 „ M écsben k ezd é , M écsben ,
Egy fekete H olló , H á t  n o , hébe-h óba
F ö lé n y t K ed v e  szo tty a n t m en n i
Padjában K is  lá toga tób a .“
O  ahhoz hasonló/4 (Garay.)

(Arany János.) *
Polónyi

Horánszky. (A megnemzetiesedett szabadelvű klub előtt.)
(Miután bal-lépései után sietett belépni.) ..Mulassatok, Hogy köztetek

„3öie fonnt’ id> fonft fo tapfer frfjmíilen, 
SSenn tbat cin armce fDtagbtein fejlett!

Ti boldogok, j Nem lehetek ! . . . “
(Petőfi.)

SSíe fonnt' iá) ti bér ülubrer Sünben Kérelem a hazai jósokhoz.
53íid>t aSSorte g’nug bér 3unge ftnben!
íXöic fdmit mir e fdmiary unb fdm»ar$t'é uodi gar, Melyik hü olvasónk mondaná meg nekünk:
SOtír’é intmer bőd) nid)t fd>»»<tfi g’itug mar* 1. Meddig tart az az örök béke?
Unb fegnet mid) unb ttját fo grófi, 2. Mikor fognak az imént hű fegyvertársak a
Unb bin nun felbft bér Sünbe bíoji! fusionált barátok ellen törni?

3Dod» — "JtUeé, ináé ba$u mid* trteb, 3. A  szent néppárt atyái mikor szórnak átkot

(Sott, mar fo gut! ad>, mar fo Iteb!" Apponyinak tegnap áldott fejére?
4. Egészen hótiszták lesznek-é a legközelebbi

(Göthe >Faust«-jából.)
* i

választások ?



S z e g é n y  u tk a p a ré k .

Ok egyengették, ezek meg kényelmesen sétálnak rajta.



Tűnődések
S c it fe T ts te iT ie r  S o lo m .o n .tu l.

O
Sokon sodálkoznok ozon 

rojto mogokot. és méltán, hojd 
o szabódéivá párttid o régi 
kipróbált hívei milejen békés 
viseltek mogokot o nemzete 
párti togoktul o belépése ol- 
kolmávol. 0  eszibe jotjo ne
kem érül o nojd g rá f Sze- 
csínitül ed onekdót. Mikar 
volta még hoszárkopetángy. 
szolgálta ütét ed üreg hoszár, 

<mi híres vatta o fdtonos és retentü kárenkadásakrnl, 
amit nyeltül estig potogtoto. Edszer fültete mogábo o 
grá f Szecsíni, hojd kiprúbáljo o üreg hoszárjai: ki- 
birjo-i kárenkedás nélkül ed nopik. Besokatot o vén 
Jánost, meléje odto két hoszár-oltisztot ürizetre, és 
oszmondto o Jánosnak, ho regeitől estig csak edetlen 
edszer is merészel kinyitni oztot o sónjo száját isten
telen lesz kire, ütvén botot hegedölteti o fenekire neki. 
0  két oltiszt, omi estet todtak, egész nop ingereltek 
o J á n ost; de ez barzosztó erülküdésel odjon, de meg
álló szitknzúdás nélkül. Honem mikar este fele gyártó o 
ödfí, oz öreg már nem birto. Fülogorto o szdmoszékrvd 
és. mert kárenkadni nem merte, elkojebálto mogát:
»Éljen az Isten !*  —  Gírem-górem igy törnek el o béke 
kodriért o szobodelvöségtül o vén hoszárak is o gyüve- 
véng togokot, mig edszer csak el fognak mogokot koje- 
bálni: »Éljen o kanzekvencz!*

«>

M ikur o Smelke Fliegenschnapper holdokdio, o 
robinos elgyöte ütet vigosztalni: » Smelke fiom, ne féljél 
mogodot! Ed szeb világbo fogsz te jü n i bele, ohun 
tonálkazni fogsz mogodot o tied régi jú  borátoidol, 
és . .  .* —  Küzbe vág o Smelke: *Joj, rebelében! 
Mindenhová inkáp, saksopán odo nem, obo o szép 
világbo, mivel dond tonálkozni fagom engemet ózd o 
ríszeges Jóklivd, omivel moj otond is moszoj nekem 
pálinkát in i!*  —  Monjo neki o robinos: >Csak te 
fedjél nyógodt, o Jóki nem fagjo otond in t!*  —  
Felel o Smelke: >Nojdon solódjo mogát o rebbe, ho 
oztot hisz, hojd o Jóki nem fagjo ini otond. Ókor 
nem is üsmert ütet !* —  Osz-posz, ho o liberói pártba 
belépü legójop bizemos képvisele areságok oztot hisz
nek, hojd bizemos ográr és klerekál irángyat nem 
fogják otond terjeszteni todni, okor nem üsmernek ük 
o igozi szoboddvö pártat.

M int o fronczio kvádril-tánczbo: »Sándsze de 
dáme, kalann, kétszer élűre !*  —  ógy tánezdják most o 
kólónfílii pátiakból o liberál pártbo bele. Ed jelűre tdán  
saksopán üsmerni okornok otond o pületikoi életet. 
0  Frójem Blaufarb edszer igy szólta o csinos

8 B o r s s z e M J A N K Ó  Márczius 12. 1899.

Schwarz Régikánok: »Édes, oronjos Régika, odjo 
nekem ed poszit! Szeretnék todni. mogátul o poszinok 
job íze von-i, mint oz én Szálikámnok /«  —  Feléli o 
Régika : » Sohase fárissza maigát szomszéd! Kérdezze 
meg csak az uramat. A z  a maga feleségét már sok
szor csókdta meg. Majd tőle megtudja, melyikünk 
puszija különb.* —  DJl-dáll üejen tonácst odhotom 
ozoknok o kiváncse képvisele aresái/oknok, omi m ivden- 
füe pártat megkóstdni szeretnék. Kérdezenek példáéi 
o Palangye oreságt mek, omi o molt hétbe nyomta ed 
pgszit o Széli Kalmann exlencztül o pirus képire. 
Ű  már mindenfile lítezett és lítezü pártokol üsze- 
poszizto mogát, hát ű odhotná o lekjop fiUvilágesadást.

O

O Menásse Dachreiter ed fú r ró nyári nop be- 
álit o Moczl Bandu ormhó és ponoszolkodjo mogát o 
barzosztó melegre, hojd ho nem minyár odják néki 
gyégbe hűtött limenádat, expladálni fogja mint o püske- 
par. 0  házi gozdátul o feleség és o lánjok hordták 
neki edmás otán o jeges limenádat. Már megito üt 
poharai. » Mostan már lehűlhettél tégedet. Ho még ed 
pahárd üntül mugodbo bele, megfadjni fogsz. Vége, 
nem odok tüp limenádat !* —  Bimbele-bámbele o mos- 
tondi szobodelvö párttal o növekedése. Oz ábstrodión 
oloto tűben elfardolták tüle mogokot, mire lette neki 
meleg és szomjozto ed pár ój togokro. De oz elméit 
hétbo onjion odo belépték, hojd ozetátnl fogva már 
teljesen lehűlhette motgát. Ho még tűben is belépnek, 
künjen meg is fatyhotná.

Rejtvény.

Megfejtési határidő 1899. márczius 26-a.

Jutalma: egy példány az 1899-re szóló » Mucsai« 
naptárból.

*

A  >Borsszem Jankó* 1629. (9.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Hébe-hóba.

A  112 megfejtő közöl elsőnek sorsoltatott ki Probst- 
ner Ágoston, Budapest. Kiadó-hivatalunk előtt mint elő
fizető igazolván magát, az 1899-re szóló sMucsai*-naptár 
egy példányát átveheti.
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Az nj elnök.
A z t  k ia b á ltá k  m é g  eze lő tt ö t p e r c c z e l  :
A b c z u g !  L e , k i  v e l e ! N em  k ö ll n ek ü n k  P e r e z e l ! 
M en je n  B o n y h á d  f e l é  p e r  sub , a v a g y  p e r  Czell, 
C sa k  tá v o zzo n  tő lü n k , a lo m a rs , s ip ir c z  e l ! 
O bstru kczió  u tá n  a lig  m ú lt e g y  p e r e z  el, 
lm ,  a  h áz e ln ök e  m ég is  D ezső  P ercz e l.

A kovácsnm hely előtt.

— Hogy élhetnek, 
szomszéd, bu nélkül ?

— Mint a sza
kács só nélkül.

— Hát máskü
lönben hogy vannak ?

— Mink majd el
élünk valahogy, csak 
az urak élhessenek. 
Mert most már

i látom, hogy azok
is meglesznek. Szent a béke közöttük. Mint ahogy 
Varjú Peti a sánta csősz mondta: »Hóttig a barát
ság, ameddig a pénzünkbe’ tart. Nem hagylak el tes- 
vér, valameddig egy hajad szála lesz; azt is én hú
zom k i!«

“ • He hogyan is kerültek azok a nemzetes urak 
az idegen felekezetiiek közé?

— Biz azok oda pottyantak, mint Gazsi czigány 
a répa-földre.

Hát az hogy esett?
— Úgy volt az, hogy a Gazsi elment répát 

lopni. Zsákot is vitt magával. Javában húzogatja, mi
kor egyszer csak odavetődik ám a gazda. Rá is támad 
a moréra:

"  Kutyafékom adta teremturás zacskója! . . . 
hogyan kerülsz te ide az én répaföldemre?

A  czigány nagy furfanggal elkezdi :
— Hát ézs répáföld? Itt sülyedjek el álltó- 

helyembe, há tudtám. A  János gázsdáé ézs á föld? 
Isten Márja ucsse nem is álmodtám. Fusson ki mind 
á két sémám, há nem igázsát besílek.

—  De mit keresel itt ? faggatja tovább a gazda.
— Nem kérésék ép semmit. Csák úgy pottyán- 

tám ide véletleuségbil. Amint otthon á putrim előtt 
pirítottam á fogám á nápon, gyütt ám égy nágy sél, 
félkapott, ázsután csák itt tétt lé ézsén á féden. De 
jó, hogy itt volt ézs ázs izsé. . .  répának mondta gázsd’ 
urám? — hogy mégkapáskodháttám bélé.

— Hiszem more, hiszem amit beszélsz. De most 
már azt mondd meg, hogy ez a zsák minek?

Vakarja a fejit a czigány, aztán magában mo
tyogja :

— Ázs ám, hogy á zsák minek?
Azt tartom én majszt’ram, hogy azok a nem

zetes urak is zsákot vittek magukkal. Abban a zsák-
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bán macskát már nem árulhatnak többet. Kérdez 
hetik majd tőlük is, hogy: minek a zsák ? Mert én 
mintha ott látnám a kezükben.

— Talán malaczot ígértek nekik, azért forgo
lódnak zsákkal?

— Vagy pedig azt tartom, hogy majd varrnak 
a két ócska zsákból egy uj nadrágot. A  két régi párt- 
bul lesz egy uj.

— Azt nem értem én, szomszéd, hogy honnan 
tudnak mindég uj ministert fogni ? Mert édgy az, hogy 
nagyon keserves kenyér az a miniszterség, no meg az, 
hogy honnan kapnak rátermett embert. Ha nekem le
gényre van szükségem, három hétig is elvárhatok, mig 
alkalmatos munkást találok. Pedig ez csak egyszerű 
kovácsmesterség.

— Ez az éppen, hogy a ministerséghez nem köll 
külön tudomány. Nem köll inaskodni, se remekölni. 
Aki ur, az már mind ért hozzá. Hát, ha még gróf, 
vagy báró! Akkor meg éppen annak is született. Min
den jó volna, csak az életnek volna jobb ára!

Főtiszt. Beb Kenákem Gziczeszbeiszsr
szörnyű átkozódásai.

—  Ledjél te ezentúl is nem
zete p á rti!

—  Oz Aczische házbo nevezők 
ki tígedet fűodvorm esternok!

—  Sok péndzet odjo te érted 
o Serák oreság!

—  Ledjél te ed szobodelvő 
Tiszo-párti és o fozión mioto sír
jál te ürümüdben!

—  Normális httmérsék melete 
ábrándazál te o fózión ról!

—  O onjósod sógjo o fölödbe 
szemermetesen ed édes t ito k t!

—  0  kisóson lángyodon toposztoljál te, hojd o 
ünmegodás milejen kinus és milejeu terhes küvetkez- 
méngyekel g y á r jo !

—  Ledje teneked bizodojlomod oz űsi eréngyboh!

BÖB2 EABA.
— A l i l o y d - k á v é h á i b ő l .  —

Siiszkínd. — Mi eriisep: o popriko, vagy o tonuó? 
Bitiermann. — Ö popriko.
Süszkind. — Láttál te már ükét birkózni? 
Bittermann. — Poprikázonok be!

Találós mese.
— Vi a különbség a trójabeliek és a szabadelvű 

párt között 2
—  Amazok e g y  falovat fogadtak magok közé, ezek 

pedig egész m énest.
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A  grádicsok.

— Franczl te!
— No Lajoikám ?

— Hát minek Is állunk még Itt?
— Hogy besegítsük nemzeti barátainkat.
— Hásze má benn vannak.
— Igazán?
— Ist’ ucsse!
— Mind?
— Még a mindnél is többen.
— Akkor megtettük kötelességünket. . .  

És mehetünk . . .

Látogatás Ivánka Oszkár urnái.
—  Interview .—

Én. — Ezer bocsánatért kö- 
nyörgök, méltóságos ur, hogy 
színe elé, merészkedem.

Ö. — 0  kérem, parancsol
jon belépni. Nincsen Hálám
nál nagyobb tisztelője a ha
zafias sajtónak.

Én. — De én, esedezem, 
csak szegény zsidó liberális 
vagyok.

Ö. — Óh kérem, az izrae
lita-liberális sajtónak köszön
hetjük hazánk felvirágzását.

Én. — No jó, hát már most 
tessék nyilatkozni, hogyan ér
zik magukat a Lloyd-klubban?

0 .  — Köszönöm szives kérdését, a körülmények
hez képest elég jól.

Én. -  Hallom, hogy nagyon barátságos arczot 
vágtak önökhöz.

Ö. — Ó igen! Horánszkyt maga Tisza István 
vezette be.

Én. — így vezet egy úr!
Ö. — Teljesen osztozom nagybecsű nézetében. 
Én. — De azért mégis csak boszantó dolog le

het ilyen Panamában ülni.
Ö. — O kérem, ez túlzás. Csak Panamináról lehet 

szó, az is csak volt; de hát a voltra ön ne adjon 
semmit.

Én. — Kérem, nekem a dogmám tiltja a voltra 
adni. Mi lesz a quotával?

Ö. — Ez most mind mellékes.
Én. — Dehogy mellékes! Pénz beszél.
Ö. — Most Széli beszél. És ez a fődolog.
Én. — És mi lesz a kiegyezéssel?
Ö. — Hiszen már mi kiegyeztünk!
Én. — Hja kérem, igy nem lehet politikai és 

közgazdasági interjúvot a lap számára csinálni. Aján
lom magamat.

Ö. — Fogadja kiváló nagyrabecsülésemet.
Én. — Kelt Budapesten.

R i in - v é g e la d á n .

Ezen ember mérlegeli:
Ló a füvet mér’ legeli.
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KÉT N AG Y FELOLVASÓ.
— A z  A n d r i u i s y - u t o n .  —

Ki ne emlékezne a nagy tudós, prof. ff asinnth  ur 
érdekes előadásaira a Török patikájának nagy ablakában ? 
Ékes-szólóan forgatta fejét balra és jobbra, meg-megbökve 
kéziratát. A népek odagyűltek, szájukat tátogatva a száját 
tátogató jelesre, aki minden ékszereknél drágább gyűrűjének 
hirdette ott örök dicsét. Hallgatták, de egy szavát sem értet
ték s mosolyogva távoztak. Szakasztott mását élveztük e 
jelenetek a nem. Museumban, ahol —

— A  n em z . M ú zeu m  d ísz te rm éb en . —

— meg a nagy őskutató nyitogatta és csukta be szá
já t, anélkül hogy egy teremtett lélek megértette volna. 
Csak midőn a góbi sivatag faunájának s az Oxusfolyó- 
menti flórának latin neveivel viaskodott, hangzott bele a 
némaságába csöndes derű. Tante t 'a ss iflo ra  el volt ragad
tatva. »In sechs Monat’ vierr frremdi Sprrachen zu derr- 
lerrnen! Ostjakisch, csuvassisch, pecsenegisch und rruschisch ! 
Verrstanden hab’ i nix, g'hörrt hab’ i a nix  — aber grross- 
arrtig is’ g ’wesen ! Geld ja , Ferrdl

Boross Mihály, t
U rófokrul, bárókról nem irt czlfra regényt, 
Hanem jó  magyarán András szolga legényt. 
Most, hogy „B oldogháza-  az egész hazája, 
Most költözött el egy boldogabb hazába.

KIS HIRDETÉS.

Egy pórthelyiség rögtöni fusio miatt az ösz- 
szes jelszavakkal és pártszenvedéllyel együtt szabad 
kézből igen jutányosán bérbe adatik.

Ugyanitt szerezhető meg egy » Nemzeti aspi- 
ratioc sistemáju biczikli is.

Bővebbet a viczeházmesternél.

Nyílt levelező lap Széli Kálmánhoz.

U ram ! M it cselekedett ö n ?  A z  aranykorszakot 
egy tollvonással lerontotta. Békét csinált, mikor nekünk 
az exlex állapot kellett. Oda az arany szabadság !  Most 
már megint fizethetünk adót!

D e még némileg vigasztalódnánk, ha egy kis 
választásra volna kilátásunk.

Hazafias elkeseredéssel, g u s  M a g ya r

adózó polgár.

Ciclopaedia.
K arfa  —  mankó. Agyék  =■ selyem-takaró. —  

Babona =  füstölt kolbász.
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Dr, Hombár Mihály védbeszóáeiböl.
—  Tek. kir. T rvszék ! Igaz 

ugyan, hogy Engel és T a sok ezer 
hektó bort hamisított s ezért az 
alsófoku bíróság által elítélte
tett ; —  de eltekintve ezen íté
let egyoldalúságától, amennyiben 
abba vádlottam bele nem egye
zett —  csupán egy lényeges kö
rülményt említek meg, amit az 
alsó-bíróság figyelmen kívül ha
gyott. Ugyanis Tek. Trvszék, 
tönkre kell menni annak az állam
nak. melyben az erény üldözte- 

tik. Miben van pedig nagyobb erény, mint a Krisztus 
példája követésében ? Már pedig köztudomású, hogy Urunk 
Jézus Krisztus a vizet anélkül választotta borrá a kánai 
menyegzőn, hogy abba csak egy szőlőfürtöcske levét is 
facsarintotta volna. Ugyan-ezt cselekedte Engel is. M ivel 
pedig Krisztus példáját követte, erényt követett el, ami 
ő tőle kétszeresen erény, amennyiben ő nem is keresz
tény, de izraelita. Ha tehát ezen erényének állami jutal
mazását nem kérem is: de azt méltán kérem, hogy a 
büntetés terhe alól felmentessék!

—  Tek. kir. T rvszék! Nincs okom tagadni, hogy 
védenczem, Csonka Bálint bolti szolga, f. hó 5. reggel 5 
órakor a gazdája asztalán heverő 10 aranyat zsebre- 
dugta. Védenczem ezen tettében azonban én korántsem 
lopást látok, hanem eme közmondás teljesülését: »A k i 
korán kel, aranyat lel.* Ha pedig ezen közmondás helyes, 
akkor helyes a másik is, mely ekkép hangzik : »Nem 
mind arany, ami fénylik.* M ivel bizonyíthatja be a 
vádló, aki füszerkereskedő létére chemiával nem foglal
kozott és ötvös sohasem volt, hogy a 10 fénylő kör-alaku 
pénzdarab csakugyan arany volt-e ? Ez utóbbi kérdést 
már azért sem lehet eldönteni, mert a kérdéses, állítóla
gos aranypénz már nincs a vádlott birtokában. Minél
fogva k. f . !

Furcsa:
ha egy nő nem nő 
» egy asszony uralkodik 
» egy régész újságol 
» a nyelvészben nincs ész, csupán nyelv 
» két kakas farkasszemet néz 
» az ir olvas 
» a komorna vidám 
» az önző tegez
» valakit sziventalálva agyon lőnek.

Nem furcsa:
ha egy pék valakit lekenyerez 
» a timárt cserben hagyja az emlékezete 
* a részeg ember esedezik 
» a feleség nem egészséges 
» két zulukafer vad házasságot köt.

- —
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Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A  »Központi* fülkéjében.)

? Az Appouyi kato
nai akadémiája immár 
akadémikus értékű.

? Az obstructio szü
netel, beállott a Széli 
csend.

? A  nemzeti párt a 
balpártról a jobbpártra 
menvén, egyúttal jobb 
létre is szenderült.

? Horánszkyt a sza- 
bad-elvü pártba Tisza 
István gr. vezette be. 

Ez kérem valóság és nem regény. Ámde minden regény
ben a bevezetés után jő a bonyodalom.

, . . Snndirham . A  volapük
ZERKESZTŐI ÜZENETEK, meddő kísérlet marad. Mint
' nincs egyetemes vallás, egye

temes nyelv is képtelenség. 
A  liberális párt politikai vola- 
pükje is csak fictio. Majd meg
lássa. — „D iá k -fu r fa n g ."  Lap- 
sus. Maga az elmés tréfa egy 
müncheni lapban jelent meg, 
amely egy amerikaiból vette 

át. — „B e te g á g y ."  Nem jó  magyarság, igaz. De a »kórágy« 
sem különb. —• 0 .  L . Nyúl meg a czicza mért ne találkozhatna 
egy téli estén ? Bzó csak ahhoz fé r : szivárványos voit-e igazán 
az az est, mikor téli nap is csak nagy ritkán ha mutatkozik 
ilyen égi tünemény. — M tysfld. Csakugyan szükség volt az 
ébresztőre. —• G r. E. Kedvező emelkedést tapasztalunk. — Mtn. 
Az egyiket odaadjuk Vigyázó Laczinak. Majd az rendbe ku- 
szálja. —  „Ö sbudal p ró fé ta ."  Szétszaggatott magyar sza
vak, melyek semmiféle nyelvhez sem hasonlítanak. —  Makit*/.. 
Nem is olyan lenézni való. Csak a nyelve ne volna kissé pórias. —  
„P aris -N 'on velles ." Ha a írancziák iránti rokonérzet, mint az 
egész világon, némelyest megcsappant Magyarországon i s : az 
igazság diadalra juttatásának pillanatában szivünk az ő régi 
melegségében fog ismét nyilatkozni e dicső nemzet iránt. Mind
addig a beszéd csak beszéd. Egyedül a tett bizonyít. — L . .[. 
Azt a lapot sohasem látjuk. Utánzásba esni nem szeretnénk. 
A sürgetett dologban intézkedtünk. —  B . L . A mindenfélekép 
alakoskodó k ím élet: »nem a m i irányunk*, »megkésve érke
zett*, ‘ kedvezőbb alkalommal* stb. csakugyan alkalmas arra, 
hogy egynémely beküldőt megtévesszen s értéktelen karczolatát 
becsesnek vallja. Mikor Boróka János a gyürüvesszőt kisütötte 
pipaszárnak, nagyot fútt s enbámultáhan boldogan nézve 
a szelelő szárat, büszkén igy kiáltott f e l : ‘ Sok ez egy ember
t ő l !« Higyje m eg : az ön müve sem ér többet. A  10' krt 
köszönettel vettük s kegyes czéljához eljuttattuk. —  M ihly 
I. (Vszr.) A  könyvet ugyan nem láttuk, de zörögni már 
két Ízben is zörögtünk mellette. — K . B. Abban az üze
netben semmi -lefűzés.* Azt a tisztesség úgy parancsolta. A  ki
adó hivatalt értesítettük. A  paritás csak egy t bötüt bir meg. 
A pár ittas u. 1. sem igen többet. —  Velebit. A  >Mucsa« ro
vat megalkotója dr. Atzél Endre s a legtöbb alakjának is ő  a meg
teremtője. Hogy az ő nyomán aztán mindenfelől érkeznek sokszor 
kitűnő mucsaságok : ez még korántsem jelenti azt, hogy a rovat
nak e beküldők a szerzői. A » Borsszem Jankó* alakjai is mind 
intra muros keltek. A  kész mátrixba azután az ország számos 
vidékéről érkezett anyagot csak éppen bele kellett önteni. A rás
polyozás, ciselálás természetesen szerkesztőségi munka. — Gaiid- 
r io l . A ‘ Tréfás rímek* ismeretesek mielőttünk is. Szerzőjük
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nem más, mint dr. Csatáry Lajos, a legrégibb orvosi asztal
társaság jó  kedvű poétája. Az igaz, hogy honvédhuszár korában 
nagyobb tekintettel volt a sorok és tagok fegyelmére, mint a 
Torkos László verstanában közlött példák soraira 8 tagjaira. 
De mint nem czéhbeli, nem is tartozik respektálni a metszetet, 
ha csak a Taufferét vagy Réczeyét nem. Gavalléros könnyűség
gel bánik a rímmel is. Nem baj. De vígnak és elmésnek aztán 
vigabb és elmésebb sok czéhbelinél. Persze, járják nála az orvosi 
naturalismusok is. Már doktornak csak szabad? Födözi a tudo
mány. Megénekelt jeleseire azonban a laikus alig ismer rá, mert 
csak a keresztnevükön szólítja őket. Már akinek van. Csak az 
egy Ábrahámhoz fűzi hozzá hogy Szontagh, nehogy valaki mózes- 
huszámak gondolja. V ig kötet. Kár, hogy könyvárusi utón nem 
kapható. —  A. J. Nevezetes megfigyelés. Ő felsége a nő-eman- 
cipatio mellett. Bízik a nő hallgatagságában s a brünni kegyes 
női szerzet fejedelem-asszonyát kinevezi val. b. titk. tanácsosnak. 
Szorgalmát becsüljük és köszönjük. — Hn olv. Ez gyanúsítás, 
esetleg rágalom volna. Ilyennel illetni K. F. urat csak a »M g«- 
nak szabad, hogy aztán, boldog feledésben, az egymás keblére 
boruljanak. Aki Girgentiben kénbányának volt az igazgatója, 
annak megtompult a szagló idege. —  F igu ln s. Odit figulum ? 
Kérdés kü lönben : igazán eladó-e az az uraságtól levetett, sokat 
forgatott köpönyeg? Lesz még arra szükség. — Vktr. Vala
melyik közelebbi számban. Köszönjük ! — Cm In. Ez aztán a 
reciprocitás ! —  A . L . Jobb nem telik ? —  F,gy olv. Még meg 
is rajzoltatjuk a j. évi naptárunk részére. — A k. (N. Szbn.) A  
javából valók. Mind besoroztuk. — P. D. A j.  számban pará
dézunk vele. Üdv és köszönet! —  S. (Jy. S ő t ! A  Ferencz József- 
kabátokban hausse mutatkozik, csak (1. f.) a köpönyögbe ütött 
be a baisse. Tartalmasabb czilinderek, az ön árjegyzései szerint, 
keresletnek örvendenek. Az eddigi lakkczipőkben hogy lehet 
haladni az új pályán, majd kitudódik. Keményített ingekben 
némi lanyhaság mutatkozik, mert az eddig erősen kidülesztett 
mellek (p. a keresk. ministeriumban is) az ezután következő 
szorgosabb irodai munkaközben összelapulnak. — Túl. Az 
egyiket. — N vt. Kérjük a Károli Gáspár féle fordítást. A j. 
héten sem múlja idejét. — S z ld r. Szívesen vesszük a folyta
tást. —  „T ájékoztató Intézet.* Az olvasó-kabinét intézménye 
ellen súlyos kifogásaink vannak. — Sz. 0 . Örömmel vettük. 
Hova előbb. — Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő: CSICSERI BORS.

* T. olvasóink szives figyelmét felhívjak lapunk mai száméban 
foglalt U hrenfabrlk  Halkan Fám  Z ü rich  c zé g  hirdetésére.

világhírű kifogástalan működéséról. 
Egyetlen szerkezet légszivattyú 
nélkül. Sem olajozás, semmiféle 

kezelés nem szükséges. 3167
Z a jta la n  és b iztos z á r t a ! !  

X heti próbaidő. 3 évi jótállás.
Szíveskedjék prospektusokat kérni.
Janauschek C- és Társa

V ., Z o ltó u -u tc z a  lo . m i .

K in t ny&lkAOldéaser legjobb g y ó g y  sikerrel *J4nl tátik.

A .7_A .A . V.A V_ A  a v t a . i  X  O . r  A ;y

H a l d e k
magkereskedésében

József főherczeg ö cs. és kir. fensége 
udvari száilitójánál

Budapest, K áro ly-körú t 9.
határozottan a

légi# magvak
k a p h a t ó k . 3103

•  E l s S i i g u  h a s a t  g y á r t m á n y
F ontos ozlm :

ELSŐ MAGYAR

W G A Z D A S A G I GÉPGYÁR
^  S  RÉSZVÉNY-TÁRSULAT

B U D A P E S T .
Magyarország legnagyobb és egyedüli

g a z d a s A g i  g é p g y á r a ,
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

m * ' S zá zsa  gazdasági gépeket gyártja.

Rendelések magtétele elótt kérjük minden szakbavágó 
kérdéssel bizalommal hozzánk forduini. 8081

Részletes árjegyzékkel
óé szakszerű lelvllágosltásssl díjmentesen szslgáluek.

A „Hódoló diszfelvonulás"
k ö r k é p  lá to g a tó in a k  

d i j m e u t  e n e i i  bem utattatik

André elutazása
az északi sark felé

éa a 3127

Szín-fényképezés
(Valóról folour ffaolograpklt).

Veress. íves és Joly rendszerek.
B e m u ta tá so k  : m in d e n  h étk ö zn a p  d ó ln tö n  4 ó ra k o r

„  v a sá r- én ü n n ep n a p  d . u . 4  én  5 óra .
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1  Orvosi rendelő-inteti
idiilt (chronikus) betegségekben szenvedők számára

Y., Yáezi-körnt 18. szám alatt.

É rek  során k i  le tt próbálva és p áratla n  g y ó g y 
hatásúnak b izon yait

I M l  K o v á c s  M .
e g y . orvostudor

hamopat.'si gyógymódja, amelylysl kizárólagosan a vér 
utján győt-oresen kigyógyit: asthmát, nöbajokat, sápkór
ságot, szív- is gyomorbántalmakat, köszvényt — még a leg
súlyosabb fo-mát is — súlyos Idegbajokat (migraine, álmat
lanság, szédülés, hysteria és neurasthénia, kezdődő agy
lágyulás és elmezavar, agygerinczbántalom) makacs vór- 
és bőrbetegségeket. Egyetlen és legbiztosabb védelem 

szélhfldes, kezdődő vakság és elmezavar ellen. " * ■
— — ■..........- | A  díjazás m érsékelt. | ■—

R e n d e l é s  n a p o n t a  9—1-lg  és fé l 3 —e-lg.
Meghívásra beteget látogat. 3112

m i  f  t i W f r t o  11 t n  t h  t u  11 . i f n f c
Ezredes. — Főhadnagy ur Ön ismét szabadságot kér? Hova akar utazni? 
Főhadnagy. — Jelentem aláson ezredes ur, csak egy napot kérek, haza akarom 

kisérni anyósomat Budapestre.
Ezredes. — Az már más. A szabadságot készséggel megadom, kérem azonban 

menjen be egyúttal Váczi-utcza 12. szám alá, Blum Sándorhoz és rendeljen részemre egy
diszkabátot. s it 2

Dr. L. Sarason  után 
a gyomrot eza gyógyszer nem érinti, 
hanem tudományos alapon készült 
szerelék, mechanikai használat czél- 

jából.
....... F ő f á j á s  .

H i g r i i n e  é o N e n r a l g i a .
Biztos hatás. Számos elismerő levél. 
Ára: 3 Irt darabja, elegáns csoma
golásban. Hol képviselőség nincs, 
közvetlen is bérmentve küldi éz a 

czim : 3186
Schönlin Jt Co., M ünchen V,

V a ló -
di franczia különlegességek (óv
szerek) csakis F. Bergneran- 
üls leghirnevesebb párisi gyárostól 

legelőnyösebben beszerezhetők

Polgár Sándornál,
Budapest,

VII., Erzsébet-körut 50. sz.
■ V - Részletes képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve küldetik.
E czimre ügyelni tessék.

UJ! UJ!
Szalon phonograf,

b e s z é l,  á tv e sz i a  h an go t, zen él é s  é n e k el.

36írt. Teljes szerkezet 36?«.
Bejítsiott henger 3 frt . sima 1 ír t .

L A C K Ó  I > .
e g y e d ü li b izom á n yos 3 1 6 5

Budapest, Vili., Kerepesi-ut 63. sz.

Megnyitási jelentés!
Van szerencsénk a n. é. közönséget értesíteni, hogy helyben

. kér., Erzsébet-tér 18. szám alatt
egy czipö rendelő helyiséget nyitottunk, hol is első rendű czipö 
különlegességek, kizárólag mérték után, a legszolidabb és elegáns 
kiv telben kiválasztott minőségű bőrből készíttetnek. Egyszersmind 
bátrak vagyunk kérni, hogy ezen vállalatunkban bennünket támo- 
catm kegyeskedjenek és biztosítjuk, hogy nagyrabecsült bizalmunkat 
kiérdemelni igyekezni fogunk. Vidéki megrendelések egy használt 
czipö beküldése után kívánatra 2 nap alatt elkészíthetők

Kizárólag saját készítmény. Kiváló tisztelettel

HEGYI és TÁRSA
3168___________________ Budapest, V., Erzsébet-tér 18. sz.

I  Kérjük a legújabb speczlálís áfjegvzéket vizvezefékekrör
M indennem  ü

vízvezetékek és szivattyúk
villák, majorok, gyárak és téglaégetók 

vízellátására.
S Z É L M O T O R O K
önszabálvozással, a viharbiztonság kezes
sége mellett. Elismert legjobb gyártmány.

Járgány-szivattyúk
minden kütmélységhez és szállító magas

sághoz.

K é z i  s z i v a t t y ú k
a legkülönbözőbb viszonyokhoz.

I w á c s o l t - i a s ,  v iz ta r tin y o k  é s  re s a n ro ír - te m jo k
a legkulönbözöub méretben. 

pQAi/pl# kovácsolt és öntött vasból, kő- 
u s u ib iv  agyagcsőből állandóan raktáron

LAKOS NÁNDOR
Hidrotechnikai Irodája; szélmotor,szivattyú és 
vízvezetéki berendozésok vállalata és raktára,
BFDAPEST, VII, Külső Kerepesi-nt I-

a központi pálya-ndvar mellett. 3172

KÉSMŰVES ÉS MÜKÖSZÖRÜLÖ 
GŐZERŐVEL.

II., i.

Ajánlja raktárát, úgymint:

Szőlészeti, kerti és mező
gazdasági eszközöket, 

borotvakéseket, ollókat, 
evőeszközöket

mindennemű aczélárnkat a 
legjobb minőségben.

Javítások és köszörülések 
elfogadtatnak.

Árjegyzék kívánatra bérmentve 
küldetik. 3180

I t  éren? I s  több o klevél tu la jd o n o sa

A müncheni

L ö  w e n b r á u - s ö r
főraktára Slot

F ö r s t e r  K .  n a g y  v e n d é g l ő j e  
B u d a p e s t ,  V á c z i  -  P e r u i t  © S .

Kendelményeket hordókban vagy palaczkokban

b é rm e n te se n  h ázh o z  s z á l l í t .
=  Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl. =



Nélkütözhetlen mindenkinek
S z a " b .

a mi
z s e l o  is ö l t ő ó r á n l c

melyet a genfi kiállításon k itű n ő  és p on tos  szerk ezetéért az
arany éremmel tüntettek ki, és mint finom fén y ű zés ! líra, további 
mint m egb ízh a tó  sz o lg á la ti é r a  egyformán kitűnő, tehát oly 
egyének részére, a kik egy bizonyos időben ébren akarnak lenni: 
utasok, turisták, vadászok stb., de más toglalkozásban levő egyének 
részére is, a kik valamire emlékezni akarnak, sz in te  n é lk ü lö z 
hettem

A mi szab zseb költő óránk, az »alarmc a világhírű scbweiczi 
őrá szakma le g jo b b  g y á rtm á n y a i közé tartozik és nem cseré
lendő föl az olcsó bazár árukkal. Százával állnak rendelkezésünkre 
az elismerő iratok és után rendelések, melyekből alább mutatványt 
közlünk.

M agán osoknak  is  a d u n k  e l 3 évi írásbeli jótállással, bér- 
és vámmentesen házhoz küldve, igazi gyári árak mellett, tehát o l 
csóbban, mint a forgalomba hozott kisebb értékű holmik kaphatók. 
Tessék a  véte ln é l k ü lön ösen  a m i g y á r i je g y ü n k r e  >álarm< 
ü gyeln i.

lA larm c szab. zseb k ö ltő  érá t  k ü ld ü n k :
a) a legfinomabb nikkel keretben igazi arany, fölhnzó koro

nával darabja 2 0  frt.
b) Fekete oxid aczélkeretben, igazi arany, üveg foglalattal 

és felhúzó koronával, a nagyon elegáns minta kedvéért ajánlható, 
darabja 24 frt.

c) Masszív, valódi ezüst kerettel, simán vagy czifrázva, 
arany fölhnzó koronával, darabja 30 frt.

Az összeg előleges beküldése ellenében, vagy utinvéttel- 
31 »g nem felelőt költségünkön visszafogadunk és a pént is vissza.
küldjük.

,.Alarm" órákra vonatkozó árjegyzék ingyen.

* m Illíren Fabrik XELKEX-PAM Zűriek.
T. Nelken-Pam óragyár Zürich.

Az általam megrendelt »Alarm« szab. zseb költő órát meg
kaptam és ezennel teljes megelégedésemnek adok kifejezést.

Fogaras, 1 8 *8 . deczember 2 0 .
H angzóéra  Cluidő fő isp á n .

T. Nelken-Pam nrnak Zürich.
Az óra, melyet e hó 1 0 -én küldeni szives volt, megérkezett, 

és nekem, valamint barátaimnak nagyon megtetszett. Kérem, küld
jön azonnal még négyet, a melyekért postautalványai küldók 2 0 0  
frankot.

Konstantinápoly, 1809. január 1 7 .
Falta pasa

_ Ottó _________________ ö  felsége a sultán szárnysegéde

Legtökéletesebb arcztisztitó és szépítő szer: 
Akáczia arcz-créme 1 frt.$

$

i
V

♦  
♦

t

1EPARATOR
íék A Szt.-Bőkns kórházban 136 eset közül 126 esetben

teljes gyógyulási idézett elő. •
—  Nagy üveg I Irt, kis üveg 50 kr. s r

Akáczia szappan 50 kr.
Évtizedek óta nagy sikerrel használtatik

csúz és köszvény ellen a

♦
♦
♦
♦
$

Köhögés és reketség ellen
páratlan szer a rendkívül 
kellemes izü és teljesen ár
talmatlan szerekből, u. m. 
hársfavirág, bársfaméz és 

czukorból készült

Hársfaméz-czukorkák.

♦
♦
♦
♦
♦

melyeknek doboza 25 kr.
Ezen szerek utánzatok ellen törvényesen védve vannak. _

4  F ő r a k t á r :  K R I E G N E R  G Y Ö R G Y  A
a Korona-gyógyszertára, Budapest, Vili, Kalvin-tér. J

▼ W *  Kapható a gyógyszertárakban. “P B W

A I C t O L - O K K T R A K  B A A K .
Az Angol-osztrák bank részvényeseinek

H A R M I N C Z Ö T Ö D I K  R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S E
1899. évi április 4-én esti 6 érakor az osztrák mérnök- és építész-egyesület termében 
(I , Esehenbaebgasse 9.) Bécsben fog megtartatni.

A kö/gyiiló** tárgyai :
1 . Az igazgató-tanác9 évi jelentése.
2. A számvizsgálók jelentése az 1898-ik évi zárszámadásról és e fölötti határozathozatal.
3. Határozathozatal az 1898. évi mérleg szerint elért tiszta nyeremény hováforditása iránt.
4. Az igazgató-tanács egy tagjának cooptacziója és az igazgató-tanács egy 'agjának

megválasztása a mandátum lejárta miatt. 3184

Az alapszabályok so-ik szakasza értelmében 25 részvény egy szavazatra jogosít. 
A szavazatra jogosított részvény birtokosok kéretnek, hogy részvényeiket, a még nem 

esedékes szelvényekkel együtt, Bécsben az Angol-osztrák bank leszámítoló osztályánál 
I«ondonban az Anglo-Ausztiián banknál. Budapesten, Brimnben. Prágában és Triesztben 
az Angol-osztrák bank fiókjainál bezárólag f. évi m árczios 27-éig letébe helyezzék.

Az alapszabályok 27-ik szakasza szerint meghatalmazás csak szavazatra jogosait 
részvényeseknek adható.

Bécs en, 1899. évi márczias hó 8 án.
^Utánnyomat nem dijaztatik.) Az igazgató-tan ács.
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‘  J a j l y a r  V e n d é g l ő s - é s  K á v é s - I p a r "

E S Z E R K E S Z T I K :

S D r. S O L T I  Ö D Ö N , F . K I S S  L A J O S ,  B A R T A  B É L A .
1 ' —  —  
f A  pártatlan napisajtó által dicsérő ismertetés és mutat- 
; ványszámok érdeklődőknek díjtalanul és bérmentve
S rendelkezésére áll. 3095

j | | |

í W k

Vidéki elő fizetőinek különös kedvezményt nyújt.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

B u d a p e s t ,  V á c z i - k ö r u t  61. sz .
1 1 1

m e g h í v ó

A MAGYAR IPAR- ÉS KERESKEDELMI B.W'K RÉSZYÉAYT.ÍRSASÁG
részvényeseinek 1899. é v i m árczin s h ó 23-án d é le lő tt  10*/* ó ra k or  Budapesten, 

az intézet saját helyiségében (V., Nádor-uteza 4. sz. alatt) tartandó

V I I I .  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .
N A P IR E N D  :

1. Az 1 8 »8 . évi mérleg és igazgatósági jelentés előterjesztése. 2. A felügyelő-bizottság 
jelentése. 8. A tiszta nyeremény mikénti felosztása iránti határozat. 4. Az igazgatóságnak és 
felügyelő-bizottságnak adandó felmentvény iránti határozat. 5. Az igizgató-tanáes kiegészítése. 
6. A felügyelő-bizottság tagjai számának meghatározása, ezen tagok megválasztása és javadal 
mazásuk megállapítása.

■P#' Azon t. részvényesek, a kik a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott ál
tal résztvenni kívánnak, felkéretnek, hogv részvényeiket a le nem járt szelvényekkel együtt 
B udapesten  a társaság pénztáránál, vagy Bóeaben a Wiener Bank Véréinnál ugyanott díj 
mentesen rendelkezésükre bocsátott consignatiók kíséretében, legkésőbb 8 nappal a közgyűlés 
megtartására fent kitűzött határidő előtt, tehát bezárólag 1899. márczins 15-ig letenni szíves
kedjenek. — A letett részvényekről elismervény és & közgyűlésen való részvételre szóló 
igazolási jegy állittatik ki.

Minden 25 darab letett részvény egy-egy szavazatra jogosít.
Ha valamely részvényes más szavazatképes részvényes által kívánja magát képviseltetni, 

ügy az erre vonatkozó meghatalmazást az igazolási jegy hátsó lapján kitölteni és aláírni 
tartozik. 3185

Senki sem birhat íoo szavazatnál többet, sem saját nevében, sem meghatalmazás utján.
A felügyelő bizottság által megvizsgált évi mérleg, a közgyűlés elé terjesztendő jelen

téssel együtt, a közgyűlést nyolez nappal megelőzőleg a társaság irodájában közzététetik.
A z igazgatóság.



SZABADALMAK
gyors és lelkiismeretes kieszközlését végzi a

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
BUDAPESTEN. VII., Erisébet-körot 17.

T alálm ányok financzirozáaa é» értékesítése . 3151 
V é d je g y e k  belajstrom ozása. F elv ilágosítás díjtalan.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
J  Bőrgyógyász, bőrápolás és nemi betegségek szakorvosa J

*  Univ. Med. *
*
*
*
*
Dr. CZINCZAR J.

♦  gyógyít gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon ^
♦  mindennemű a nemi betegségek elnevezése alatt ♦
♦  összefoglalt valamennyi bántalmakat, úgy nőknél, $
♦  mint férfiaknál, továbbá bárminő bőrbetegséget a ^
♦  külföld által elfogadott legjobb módszerekkel. *
♦  Lakik: Budapest, VII., Kerepesi-ut 14. sz. I. em. *
♦  Rendel d. e 10—1 órá ig , d. n. 3 7 órá ig . *
ót W *' K ülön váróterm ek hölgyek  ée arak részére, «  Ót 
.  L evelekre  azonnali válasz. 3124 £
* * * * *  4  * * * * * *  * * * * * * * * *  * * * * * *

Nagyított
fényképek!!

IS  11111111
nap alatt teljesen hfi ké
pet kaphat ön, ha bár
milyen régi és kicsiny 
fényképet küld is be a 

kiadóhivatalba. 
E g y  k é p  á r a :

Emléknek, ajándéknak alkalmas.
Minták megtekinthetők a kiadóhivatalban.

• Á U Á U U Á Á A Á Á A Á U Á Á A U l A Á Á Á Á A U i Á Á Á Á Á Á A Á i Á Á A i
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◄
◄
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◄
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4 
4  
4

„Smi1 1 1  Premier* írógép
a legkönnyebb, legzajtalanabb járásn. 

Különös erős aczélszerkezet. 
Tökéletesbitö újítások, melyeket más gyártmány felmutatni nem tud.

V e z é r l s é p - v i s e l ő s é g -:

WOLLAK és TÁRSA
B U D A P E S T ,

V I . ,  A n d r á s s y - u t  4 5 .  t s z .
----- ===== TELEFON. =====-----  ám

T e s s é k  á r j e g y z é k e t ,  " v a g y  ‘b e m u L t a t á s t  l e é r n i ,  Tpe

% y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y

G n m m i
és halhóly&g francna gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint »o kr., 1 , 2 , s, 4 és 6 fit. — Ctnol- 
tes ámericains tuczatja 1 frt öo kr. Safeti sponges nöiévószer, Prof. Lister módszere, tuczatia 1 , 2 , 3, és 4 frt. — retl- 
^ . .^ U u jo n n ^ t o ^ U z e r t f r t ,  F e i t . l  T .tvw áé^l 12 '« . '* ‘
Szétküldés utánvét mellett. Egy teljes használható

Feitel "LinóinÁ l  12 Ru* Pari*. Il B. Czemingass.K e l l e l  l i i p u i u a l ,  No.IS.W.törvényszerülegbejegyzettezég. 
nálható 1 2  darabot tartalmazó mlnta-kolekczió 1 frt 8 0  kr. Magyar

SÍMlevelezés.

Asszonyt szépségek, fényképet 
nagyon érdekes. PrObakfildés 75 
kr.-ért levélbélyegekhen. — Cztm 
F rledel Berlin Neue Friedrich
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G -y e n g e s é g i  á l la p o t o d
(lm potentla) eU en p áratlan  s ik erű  g y ó g y h a tá sú i f o ly 

tán  le g m e le g e b b e n  a ján lju k

Dr. MITZBER TIVADAR
ÍRNEVES HYDRO-ELEKTHOTHERAPIAI

H E N D E L O -IN T É ZE T É T
Budapest. Teréz-körut 44 . az. I, em.
Tapasztalt g y o r s  é s  b iz to s  ered m én y ek  fo ly tá n  h on o - 

irinm t e l je s  g y ó g y  n iás után fizeth ető . R en d e lés  d. e.
8—1-ig, d. n. 2—8 -lg . 3177

HAJFESTŐSZER
L I N K  E - t 6 l -

K e általános osztrák gyógrszeregyesület 
Iab ora torln m a által megvizsgálva, arra az 

' ményre jutottak, hoj;y nines benne semmi ártal 
is anyag, festi az őszülő hajat azonnal és tartósan, 
a legvilágosabb szőkétől a legsötétebb feketéig.
a 2-50 és l'50, szétküldésnél 20 krral több.

L i n k  Frisenr- n. Haarfárbespeeialist,
Ni I l i i t 9 W IE N , I ., H a bstra rgerga sse  9. s iti

R ak tár: N ádor g y ó g y s z e r tá r , B udapest, V á oz i-k öru t 17. 
ismerő levelek rendelkezésre állnak. Prospektus ingyen és bérmentve
I f *  H a j f e s t ő  t e r e in  e l k ü lö n í t v e .

EBdM EGUJITÓ E L IX IR
•shan a mai napig utói nem ért szer gy ő n g e a é g n é l, v é r -  
g én y ség , sápkór, id e g g y e n g e s é g  (hysterik s görcsök, de 
nősen elgye gült fé rfie rő  (im potencia), n ők  m agtalan- 

•a in á l és önk én ytelen  m agöm lésnél. 1 adag 1 frt 5o, dupla 
adag 2 frt 8 0 , teljes kúra 6 frt.

I Y J E C T I 0  V A l ) A F  és P I L I L L A E  \ A d A F
kitűnő sze r  g o n o rh o is  kifolyásoknál és hugycsö-gyulladásnál 

r néhány befecskendezés és Pilnllae bevétele elegendő, hogy 
1-ghevesebb folyás megszüntesse. Eg.v üveg Injectio, 1 adag 

so kr. dupla 1 frt. í doboz Pilullas 1 frt.
Postai megrendelések gondosan es közöltetnek. — 3 írton 

öli megrendeléseknél csomagolás nem szímittatik.
'm os hálairat van, k iknek  fen tebbi a zerek  segítettek . 

_  Mint egyedül valódion kapható: 3176
ERŐS HA! AS7 «.M » v J O  c o  í i r X L n O L  x a g y -b e € § k e r e k e x .

B
Madách I.

iáu l

§  K I A D Á S  50 krba kerül.
K apható m inden k ö n y v k er esk ed é sb en , i s  a p én s  b e
k ü ld ése ellen éb en  ex  „ A  TW ENAEUbF * k ö n y v k i ad óh iva 

talába.n B u d a p est.

W E Í Z E L 8 K K T  A .

w r m  A  p v e i p  IV ., K ossu th  la jo s -n tc w i 13. s*.
A U l / A r L M l ;  az udvari k&véházzal szemben.

Ajánlja dús raktárát
arany és ezüst órákban, ékszerek és drágakövekben.
Pontos k is z o lg á lá s .  *  O lcsó  á r a k . »  Ja v ít á s o k  g y o rs a n  eszk ö z ö lte tn e k .

V alód i p á ris i gyártm án y , Jótállás m ellett, ered eti 
csom agolá sb an

Rum iul é s  h a lh ó ly a g ______________ __  i írttól s frtig.
P áriá i n ő i  s z iv a csk a  ...........................  ._. 2  írttól 6 frtig.
í r  ig a to r  .............. ......... ......................... .i.ao krtól 5 frtig.
Eredet, pessarium oclusivum (Peliporus) Menz nga tanár 
szerint i.8o írttól 2.so frtig. Szabad Havibaj elleni kötelék 
»Dianaöv« 3.60 frt 61 6 frtig. — Gyűjtemény uraknak 3 fittől 
xo frtig — 10 forintnyi megrendelésnél 15“/, árkedvezmény. 

Megrendelések pontosan és diseréten eszközöltetnek.
cs. és kir. szab. kőls er-gyártó 

Budapest, IV., Koronaherczeg-ütcza 17. 
(Külö i bejárat az udvarból.! 

Árjegyzék ingyen zárt borítékban. -mm gios
Keleti J.

keresk. bej. ezég.

m ~ u j j  v i

Hangverseny kürt.
Hatóságilag védve 49987. sz. alatt

Kitűnő hang
szer, zenéhez 
nem értők ré
szére, melyen 
minden létező 
dallam, dal, 
jelzés, induló, 
tánczdal a leg
sikerültebben 

játszható és a 
legjobb ércz- 
ből van szer

kesztve.

egyáltalában 
fölösleges és oktatás nélkül 
bárki azonnnal kezelheti. Teljes 
hang gyönge tárásnál is. Fel
nőttek részére egyaránt mulat

ságos.
Ára 4 billentyűvel 2 frt 70 kr.
» 8 » 3 » 60 »
» 12 » 5 » 40 »

(finom nikkellel 30 krajczárral 
drágább a darabja) beleértve 
a daloskönyvet is. Az árak oly 
jutányosak, hogy mindenkinek 
módjában van egy kísérlet, 
mely okvetlenül késztetni fog 
utánrendelésre és a hangszer 

terjesztésére. 3161 
Szétküldés utánvéttel. — Czim :

C A R L  S C H Ü R M A N N
Musikwerke. Haspe in Westfalen.

Richíer-féle Horgony-Pain-Expeller
l i i n i m e n t  C a p s ic i  c o m p .

Ezen hírneves háziszer ellentállt u  idő megpróbálásának, mert 
már több mint 30 ér óta megbízható, fájdalomcsillapító bedürzsö- 
léakéat alkalmaztatik köszvénynél, átáznál, tagazaggatásnál és meg
hűléseknél ée aa orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban 
rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Ixpeller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos azer, hanem Igazi sépszsri 
háziazer, melynek egy háztartásban sam kálién* hiányozni. 40 kr., 
70 kr. ée 1 frt üvegenként! árban majdnem minden gyógy
szertárban készletben van; főraktár: Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mart több kisebbértékü utánzat van 
forgalomban. KI asm akar megkiroaodnl, az minden 
egyes üveget „Horgony** védjegy és Bichtar szégjegyzés 
nélkül mint aem valódit atasitna viasza.

RICHTEH P. AO. é* társa, ez. ás kir. sóvári izáflMk, IIIILCTUT.

Az önsegély,
a maga nen ében egyedül létező 
mü az altest bántalmainak gyó
gyításéra és megóvá-ára külö
nösen idült esetekben. Számos 

anatómiai ábrával. Hasznos 
azoknak is, kik ideggyengeség
ben, félelem érzésekben és bá- 
gyadtságban szenvednek; dus- 
tartalmu tanításának évenként 
ezrek köszönhetik teljes egész

ségüket. Ára 1 fit. Kapható 
Rnzitska A könyvkereskedésé
ben. Budapest, Muzeum kőrút 3.



KOZMA LAJOS
II

B U D A P E S T ,

1
1

lndrássy-ut 1 3.
1

Christy & Co. Lmdt. London 
E. C.-féle sut

kalapok cylinderek
dús választékban kaphatók.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

H O L L A N D - A M E R I K A I  V O N A L
Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer v. kétszer |

Rotterdamtól New-Yorkig.
Hajóazobairoda: Wien, I., Kolowratring 9. 

Pedélköziroda: Wien, IV , Weyringergasse 7|A: I
L hajószoba: Április l-töl október 31-ig 290—400 márkáig*), 

november 1-től márczius 3i-ig 230—320 márkáig.
IX. hajószoba: augusztus hó 1-töl október 15-ig 200 marka, 

október ía-tól julius 31-ig no márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valamint a hajó gyorsa

sága és berendezése számit. 3136 |

(Csak V., Deák Ferencz-utcza 10. sz.)

TE*' o n t o s

szenvedőknek
ÚJDONSÁG! 55 5£ ÚJDONSÁG!

Pollltzerféle újonnan javitott cs. és 
királyi szab. gummi-sérvkötők. A leg
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha
tárain túl is nagy elismerésnek örvend. 
Nem csúszik le a testről nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, úgy éjjel mint nappal 
hordható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idómithatók és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a testről való lecsúszást meg
gátolja. Árak: egy oldalú 7—ío forintig, 
kétoldalú 1 0—ie forintig. NW- Megrendelés
nél -----------—

Nyereg és lószerszámok, is álló 
szerelvények, lópokrócxok és ta
karók, ovábbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász- és iskola
bőröndök és bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron:

NOBEL KAROLY FIAI
czégoél

Budapest, VI., Várzi-körut 3. sz.
Tartalékos tisztek nyeregfelszere- 
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz
nált 16- és nyeregszerszámok min
dig raktál on. Árjegyzék csak e 
lap megnevezése mellett díjmen
tesen lesz küldve. 3089

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 
raktár angol és franezla rugó sérvkötőkben,
Sospensorlam, haskötő, görcsér-gtunml-
harisnya, egyenestartó. Méhfecskendő, lég
párna ágybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valamint a legfino 
mabb franezla és angol 3182
s  < a '  M l * ■  f  különlegességek, valódiak j 
t t V i U j I U .  jótállás mellett.

Bonlé eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 0 és 8 frt. Roulé egyenk 
csomagolva, tucatja: 3, *, e és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehóf 
színű tucatja 3 és * frt, narancs szinü 5 éa s frt. Viktória tuc

-------------------------  4, 6 és 8 forint. --------------- :----------
**  •« » i  (hossz ) tucatja: s, 4, e és 8 forint. Hal
l i l l J l O l V é L ?  lyag (rövid) tu atja: 4 és 6 rt. Pely Pc; 
••m ű i v é j  V“5  Haase drbja 2 Irt. Pely Pórus Mensingar dar: !jl 

2 frt 50 kr. Párisi óvspongya tucatja 4 és e forint.

D i a n a ö v  Teufel-féle 3 - 8  f r í  
Csakis POLLITZEB MÓR és FIÁNÁL W SSR,

Cs. és kir. szab. orthopaediai kőtszerészek.
—  CZIMHE ÜGYELNI TESSÉK.

A MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ- ÉS PÉNZVÁLTÓ-BANKNAK
1899. n iá rc z iiis  iő -c n  d é li 13 é ra k o r ,  saját helyiségeiben (V., Dorottya-ntcza 6. szám alatt)

tartandó

XXIX. rendes
IV a p i r e n d s

1. Az igazgatóság jelentése az 1898. üzletévről.
2. Az 1898. évi számadás és mérleg előterjesztése és ez igazgatóságnak a megállapítandó oszta

lékra vonatkozó indítványa. ,
S. A felügyelő bizottság jelentése az igazgatóság által elkészített évi számadás és mérlegről, 

valamint a nyereség felosztását illetőleg tett indítványok megvizsgálásáról.
4. Ezen tárgyak, nemkülönben az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére adandó felmentvény 

fölötti határozat.
Azon részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni kívánnak, felhivatnak, hogy az alap

szabályok 17. §-a értelmében részvényeiket a még le nem járt szelvényekkel együtt, legkésőbb folyó évi 
márczius 22-ig a társaságnál Budapesten, vagy az Union Banknál Bécsben letéteményezxék.

A megvizsgált mérleg és sz erre vonatkozó felügyelő-bizottsági jelentés 1899. márczius 17-től 
kezdve a társaság helyiségeiben a részvényesek rendelkezésére áll. 3183

Budapesten, 1899 márczius 6-án. Az igazgatóság.

NEM KELL G U M lil
Unger féle tojáskák.

Az egyedim
biztos sikerű 4 1
Mintadoboz bérmentve 2.20 frt I 

Egyedüli lerakat 
Ausztria-Magyarország rész .-ni

Budapesten. 31°*|

Klein Józsefnel.|
Váozi-körút 7. sz.

A szerelem istenne l
sze re lm i je le n e te k , szép  * 
szo n y o k  stb; összesen l * 
érdekes k a b in e t  k é p , az én J
újabb pompásan illusztrált ■ 
katalógusomban 20 kr. bekájj 
ellenében bérmentve boriié"?] 
Czim: H . I> \  I* 3f, B é r i  

Kantstrasse 50.



R IES  és BERKOVITS
i-

Budapest, Kerepesi-ut 66. szám.
Ĉ s. kir. szab. nickel ón*szyfőnkupák* gépgyár.
Szab. szénsav- és kénsavszikvizgépek. Vízszűrő- és sörnyomókészülékek.

Újdonság! Újdonság-!

,UNICUM“ szyfonfejekHigiénikus minden
visszaélést kizáró f f '

BXES és BERKOVITS szabadalma.

„ I D E A L ifc
e lső re n d ű  cseh  szikv izikvegek  

R l e s  é n  B e r k o v l t s  s z a b a d a lm a .

F ln n V flk  * Sarokelcsorbulás és piszoklerakodás kizárva.
_ _ _ _  * U __ *  T o v á b b á  lo n n a o v o h h  o x n l o s i n - p l l e n á l l n k á n p s á a a e l  b í r n a k .

3181 Iiegizlésesebb faí'on.

Csak akkor eredeti 
és valódi, hogy ha az 
üveg alja a fenti vid- 
jegygyel van ellátva.

izabadalm akat!S í
kieszközöl és értékesít

P A T A K T  H. és W
Budipest, Erzsébet-körut 12. 

KözpontBERLIN, Lulsenstr. 26. — 
Fönnáll 1883 ót*. -  Saját irodák: 
Prága, Hamburg, Köln, Frankfurt, 
Lipcse, Borosaid, Varsó, New-York. 
Eddig 30.000 benyújtási megbízás. 
Értékesítési szerződések 2‘/. millió 

márka értékben köttettek. 
FöMlágosltások ■ prospektusok Ingyen 
A  m agyar kereskedelm i 

S110 a t u e u n  képviselősége

M egje len t 1

A SAKKJATEK
TANKÖNYVE

Ir ta :  M Á R K I IS T V Á N .

Második jav ított k iad ás .
Ára csinos viszonkötésben 
-vöéQ) 2  f r t  40 kr.

Megrendelhető 
aa „ A T H E X A E I P  

könyvkiadóhivatalában. 
Budapest, Athenaeum-palota 
és minden könyvkereske

désben.

THEODO-TANÁR
S Z A K Á I . - H A G Y M Á J A

Használat előtt, a legjobb ée legbiztosabb Használat után. 
szer mely szép ezakil növé

sét Idézi elő.
Ez a szak .1 növését hihetet
len gyorsasaggal idézi elő, 
agy hogy 16 éves fiatal em- 
berek ennek használata foly
tan a legrövidebb idő alatt 
szép teli szakait nyertek, 
mit az erről nyert bizonyít

ványok ezrei igazolnak.
■ V  Ár* egy cso m ag nak 2 IVÓ 10  k r .  és 1  frt . -ggi

Ffirst József gyógyszerész urnák Prágai 
Csak egy üveg szakaihagyma h sznala-a meglepő gyors szakál- 

nővést idézett elő nálam, amiért köszönetét mondok és tetszésére 
bízom önnek, hogy ezen sorokat nyilvánosságra h zza.

Bécs. Sllmsold J. K , déli vasnti hivatalnok.
Eder Feroncz gyógyszerész árnak Brünnben.

A nekem küldött sz kálhagyma igen jól bevált, amiért önnek 
köszönetét mondok. Kérem stb.

Mistek (Morvaország).
Tekintetes nri Siót

Örömmel értesítem önt, hogy a küldött szakál-hagymaja igen 
hatásos szer. A rövid idő, mely éta azt használom, elégendő volt 
arra, hogy erőteljes szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére 
kérek még két csomagot postán küldeni,

Linz, 1 8 8 2 . jnn. 2 6 . Tisztelettel Unhart K.
Kapható: Budapesten,TÖRÖK JÓZSEF nr gyógyszertárában Király-n. 1 2 .

ARBENZ-féle lohwslosi

Otproda J ó im é t .

P Á R IZ S I  F É N Y K É P E K !
Xagyon érdekesek. Próbaküldés 

76 krért bélyegben. 3iee 
Czim: D, X lchaell. Berlin W . 8.

l-J

borotva
pótolható 
pengével 

világ
hírűek fe-

gyárostól. Ausztria 
minden üzletében kapható. Tessél 

ügyelni a védjegyre. si07
ABBENZ. Jongne (Lauaiuw A.)

A  M Ü L L E R  J .  L .-f é le

Szaliczil-szájYiz és fogpor I
használata eltávolít minden fogfajdalmat, biztosan megszünteti a fogak [ 
romlását és a kellemetlen szájoüzL K g J  ö reg  soajvlx 00 kraJcaAr, 

80 krajexár, nagyobb üveg 1  for in t 60 kr. Oa S forint.

Miiller J. L.-féle Szalíczil-fogpor,
•zallczll-vizzel használva nem csak hófehérré teszi a fogakat, hanem a már I 
letelő fogbetegségek tovább-teijedését is meggátolja. Dobosa 80 k r .  és 

1 fo rin t 20 k r a jc z á r .  1 0 3 7  |

Miiller J. L-féle Szaliczil-fogpép,
darabja 85 kr. Ugyanazon hatással bír mint a fogpor. Minden fönt elősorolt I 

készítmények orv sa i nutsitáa ntán készülnek. Kaphatók:

H Ű L L E K  J. L.
<38. é s  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó ,

illatsserész és pipere-szappan gyárosnál, Bpesten
K o r o n a k e r c z e g - u t c z a  3 .  a z á n y

Fogkefék rendkivölijő minőségűek, nagy és olesó választékban.



Villany nélkül működik.
Örökké tartó művészi felvételek. Szórakoztató és oktató.

Elpnsztithatatlan szerkezet.
Egyszerű kezelés, gyermekek is kezelhetik.

A legtökéletesebb készülék, mely beszédet, éneket és bármely 
hangszer hangját a legtermészetesebben reprodukálja. A hang 
hallgató-kagyló nélkül és nagy termekben is ép oly érczesen hallható, 
mintha az előadó művészt magát hallanánk. Felvilágosítást nyújt a

Gramofon osztálya,

Uj árjegyzékünk, mely most megjelent, sok 
rendkivül érdekes és fontos tudnivalót tartalmaz 

Tudassa velünk becses czimét, hogy eata- 
logusunkat bérmentve megküldhessük.

Budapest. Nyomtatja a kiadótulajdonos »Atbenaenm« irodalmi ás nyomdai réarvénytársolat


